CZECH FOR FOREIGNER IV - Revision 

1 Use the NOUNS, ADJECTIVES and PERSONAL PRONOUNS in brackets in the correct form.

1. Jak se dostanu do UNIVERZITNÍ KNIHOVNY – gen (univerzitní knihovna)?

2. Čekám před LÉKAŘSKOU FAKULTOU – instr (lékařská fakulta) na taxíka.

3. Vysvětlím UČITELI – dat (učitel) a UČITELCE (učitelka), proč nepřijdu na testy.

4. Zeptám se MLADÉHO LÉKAŘE – gen (mladý lékař), kde leží pan Novák. 

5. V Brně jsem navštívil ITALSKOU RESTAURACI – acc (italská restaurace). 

6. Pozval jsem MLADŠÍHO BRATRA – acc (mladší bratr) na VÝBORNOU VEČEČI – acc (výborná večeře).

7. Pacient  byl po NEMOCI – loc (nemoc) slabý a ležel ještě tři dny v POSTELI – loc (postel).

8. To je kolega, často o NĚM – loc, after prep (on) mluvíme. 

9. Petr k MNĚ – dat, after prep (já) přijede v pátek večer,  uvidíš HO – acc, without prep (on) v sobotu na výletě.

10.  To je moje kamarádka, sedím na lekci vedle NÍ – gen, after prep (ona). Půjde s NÁMI – instr (my) na oběd.


2 Underline the most suitable option. (Verbs with dative)
 
1. Karlovi se hodí/líbí/chutná rocková hudba.
2. Dědečkovi sluší/vadí/jde kouření v bytě.
3. Nezdá/Nechybí/Nehodí se mi termín testu v květnu.
4. Jsem unavený a sluší/jde/chce se mi spát.
5. Chybí/Chutná/Líbí se mi víc chleba než rohlík.
6. Po jídle jde/je/chce mi na zvracení.
7. Sluší/Chybí/Zdá se mi, že je ráno větší zima než večer.

3 Give advice. Use the correct option of “Měl bych…”.


1. Eva tloustne. Měla bys/Měla bych/Měla by ráno cvičit a odpoledne sportovat.

2. Nemáš doma jídlo a pití, měli by/měl by/měl bys jít na nákup do supermarketu.

3. Málo pijete. Měla byste/Měl bych/Měli by pít víc.

4. Koupil jsem si nové kolo. Měl bys/Měli bychom/Měl bych jezdit na kole do školy.

5. Nemají peníze. Měli byste/Měli bychom/Měli by víc pracovat.


4 PAIN
Transform the second sentence according to the example.
Example: Když sedím, bolí mě záda.    Při sezení mě bolí záda.

1. Když spím, občas mě bolest probudí. 		PŘI SPANÍ mě bolest občas probudí.
2. Když chodím, bolí mě noha víc. 		PŘI CHŮZI mě noha bolí víc.
3. Když mě to bolí, nemůžu se nadechnout.	PŘI BOLESTI se nemůžu nadechnout. 
4. Když jím, mám bolesti žaludku. 		PŘI JÍDLE mám bolesti žaludku.
5. Když se nadechnu, bolí mě na plicích, 	PŘI NÁDECHU mě bolí na plicích.
6. Když se namáhám, bolí mě na hrudníku.	PŘI NÁMAZE mě bolí na hrudníku.
7. Když močím, cítím řezavou bolest.		PŘI MOČENÍ cítím řezavou bolest.
5 INJURIES
Express the same problem using adjectives.
Example: Zlomil jsem si nohu. Mám zlomenou nohu.

1. Naštípl jsem si kost. Mám NAŠTÍPNUTOU kost.
2. Odřel jsem si kůži na koleně. Mám ODŘENOU kůži na koleně.
3. Při fotbalu jsem si natáhl lýtkový sval. Mám NATÁHNUTÝ lýtkový sval.

4. Vyrazil jsem si přední zub. Mám VYRAŽENÝ přední zub.

5. Přerazil jsem si nos. Mám PŘERAŽENÝ nos.

6. Vymknul jsem si kotník. Mám VYMKNUTÝ kotník.

7. Zranil se jeden člověk. Je tady jeden ZRANĚNÝ člověk.


6 Fill in the suitable expression from the box. There are two extra words.
	sanitku       život       lehátko       bezvědomí       pomoc      cesty       jizvy       modřiny       zranění       



1. Musíme pacientovi rychle ošetřit ZRANĚNÍ 

2. Musíme muži poskytnout první POMOC a zachránit mu ŽIVOT.

3. Při pádu se mi udělaly MODŘINY na celém těle.

4. Zavoláme pacientovi SANITKU a ta ho odveze do nemocnice.

5. Pacient ztratil vědomí,  je v BEZVĚDOMÍ a nedýchá. Je to vážné.

6. Uvolníme zraněnému dýchací CESTY

7 Fill in the missing part of two-word expressions. There are two extra words.
a) Nouns
	 kůže       očkování       otrava       zlomenina       autonehoda       rána      otřes       sádra       pomoc      kost



1. vážná OTRAVA/ZLOMENINA/AUTONEHODA		5. OČKOVÁNÍ proti tetanu	
2. hluboká RÁNA					6. otevřená  ____________
3. první POMOC					7. opařená KŮŽE
4. OTŘES mozku					8. OTRAVA krve	
b) Verbs
	krvácet       sešít       nesnášet       být       ztratit       zastavit       vyndat       lehnout si               



1. VYNDAT stehy			4. ZASTAVIT krvácení
2. ZTRATIT vědomí			5. KRVÁCET z nosu
3. BÝT v bezvědomí			6. SEŠÍT ránu

8 Fill in a suitable expression according to the context. Use each word only once.			
	zlomeninu       zlomil       zlomenou      krvácení       krve       krvácí       odřel      odřenou       odřenina       opařil       opařenou       opařeninu       zraněný       zraněnou      zranění       zranil



1. Tom si OPAŘIL ruku horkou vodou. Má OPAŘENOU kůži.  OPAŘENINU musí chladit studenou vodou. 

2. Lékaři museli dát ZLOMENOU nohu do sádry. Pacient si ZLOMIL nohu na horách. Nebyla to komplikovaná ZLOMENINA.

3. Dan spadl na kole a ODŘEL si koleno. Byla to jen lehká ODŘENINA. Na ODŘENOU kůži si dal náplast.

4. Jan se zranil v práci a rána hodně KRVÁCELA. Nejprve ránu dezinfikoval, protože nechtěl dostat otravu KRVE. Potom musel zastavit KRVÁCENÍ. 

5. V parku ležel ZRANĚNÝ člověk.  Měl ZRANĚNOU hlavu. Nevěděl, jak se ZRANIL, protože omdlel. Lékaři Mu ošetřili ZRANĚNÍ.
9 INSTRUCTIONS
Fill in the missing words. There are three extra words.
	bok         jazyk         hlavu         brýle        oko         prst          ústa         tlak



1. Změřím vám TLAK				5. Vezměte si BRÝLE
2. Obraťte se na pravý BOK			6. Zakloňte HLAVU
3. Sledujte můj PRST				7. Zavřete OKO
4. Zakryjte si jedno OKO			8. Vyplázněte JAZYL

10 Match the left and the right part of the instructions.
	1. Pojďte dál
	a) a pokrčte nohy.
	1. F

	2. Otevřete prosím ústa
	b) poslechnu si vaše srdce a plíce. 
	2. D

	3. Teď zadržte dech 
	c) a čtěte písmena.
	3. E

	4. Vyhrňte si rukáv 
	d) a řekněte á.
	4. G 

	5. Sundejte si pyžamo,
	e) a chvíli nedýchejte.
	5. B

	6.  Sundejte si brýle
	f) a posaďte se tady na na židli. 
	6. C

	7.  Lehněte si tady na lehátko
	g) a sevřete ruku v pěst.
	7. A






